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SUNNY BANK




        信用狀轉讓申請書
     APPLICATION FOR TRANSFER OF LETTER OF CREDIT
	
	                         申請日期:     (YYYY/MM/DD)

	TO:陽信商業銀行 SUNNY BANK
	                         受理單位:      分行

	 FORMCHECKBOX 
信用狀項下不換單轉讓 Without Substitution of Documents.

 FORMCHECKBOX 
信用狀項下換單轉讓   With Substitution of Documents.

	【21】CREDIT NO.信用狀號碼
     
	【52】ISSUING BANK 開狀銀行
     

	AMOUNT 金額
     
	DATED 開狀日期
     (YYYY/MM/DD)

	ADVISING NO.通知號碼
     
	【20】TRANSFER NO.轉讓編號(由銀行填寫)
     

	1.
	茲向貴行申請轉讓上述信用狀予受讓人，除下列項目外，其他內容及條件依原信用狀條款之規定。
WE HEREBY REQUEST YOU TO TRANSFER THE ABOVE MENTIONED CREDIT TO TRANSFEREE ON THE SAME TERMS AND CONDITIONS AS THE ORIGINAL CREDIT EXCEPT THE FOLLOWING ITEMS: 

	
	 FORMCHECKBOX 

	ADVISING BANK通知銀行      

	
	 FORMCHECKBOX 

	【59】TRANSFEREE/ADDRESS/TEL受讓人名稱/地址/電話      

	
	 FORMCHECKBOX 

	【32B】TRANSFERRED AMOUNT轉讓金額      

	
	 FORMCHECKBOX 

	【45A】DESCRIPTION OF GOODS貨品         

	
	 FORMCHECKBOX 

	【45A】UNIT PRICE單價      

	
	 FORMCHECKBOX 

	【45A】QUANTITY數量       

	
	 FORMCHECKBOX 

	【44C】LATEST DATE OF SHIPMENT最後裝船日     (YYYY/MM/DD)

	
	 FORMCHECKBOX 

	【31D】L/C EXPIRY DATE信用狀有效期限     (YYYY/MM/DD)

	
	 FORMCHECKBOX 

	【48】PERIOD FOR PRESENTATION提示期限     

	
	 FORMCHECKBOX 

	OTHERS其他      

	2.
	請選擇適當者，並註明”X”於空格Please indicate “X”in □ whichever is applicable

	
	 FORMCHECKBOX 

	(第一受益人保留權利)拒絕允許轉讓銀行將修改通知書通知第二受益人。PLEASE NOTE THAT THE FIRST BENEFICIARY RETAIN THE RIGHT TO REFUSE TO ALLOW YOU TO ADVISE AMENDMENTS TO THE SECOND BENEFICIARY.

	
	 FORMCHECKBOX 

	(第一受益人不保留權利)允許轉讓銀行將修改通知書通知第二受益人。PLEASE NOTE THAT THE FIRST BENEFICIARY DOES NOT RETAIN THE RIGHT TO REFUSE TO ALLOW YOU TO ADVISE AMENDMENTS TO THE SECOND BENEFICIARY.

	
	 FORMCHECKBOX 

	轉讓費用及其他費用由申請人負擔。THE TRANSFERRING CHARGES AND EXPENSES ARE FOR OUR ACCOUNT.

	
	 FORMCHECKBOX 

	轉讓費用及其他費用由受讓人負擔。THE TRANSFERRING CHARGES AND EXPENSES ARE FOR ACCOUNT OF TRANSFEREE.

	3.
	約定條款TERMS AND CONDITIONS

	(1) 若申請人申請信用狀項下不換單轉讓，申請人同意貴行可指示受讓人逕將單據提示至開狀銀行/保兌銀行，無須告知申請人。IF NO SUBSTITUTION OF DOCUMENTS IS REQUIRED,YOU ARE AUTHORIZED TO INSTRUCT THE TRANSFEREE TO SEND THE DOCUMENTS DIRECTLY TO THE ISSUING BANK/CONFIRMING BANK,WITHOUT FURTHER REFERENCE TO US.

(2) 若申請人申請信用狀項下換單轉讓，申請人同意當貴行接獲受讓人提示之單據時，申請人一經貴行要求，將隨即提示欲更換之單據予貴行以抽換之，若因申請人提示之單據造成瑕疵，為開狀銀行/保兌銀行拒付，使受讓人蒙受損失，申請人願負所有責任，概與貴行無關。IF SUBSTITUTION OF DOCUMENTS IS REQUIRED,WE SHALL SUBSTITUTE OUR OWN DOCUMENTS FOR THOSE PRESENTED BY TRANSFEREE ON YOUR FIRST DEMAND. IF DISCREPANCIES EXIST IN OUR PRESENTATION,AND THE ISSUING BANK/CONFIRMING BANK REFUSE TO HONOUR THE SAID PRESENTATION,WE SHALL BE RESPONSIBLE FOR THE TRANSFEREE’S DAMAGES, WITHOUT ANY RESPONSIBILITY OR LIABILITY ON YOUR PART.

(3) 除非另有敘明，此轉讓係適用國際商會最新制定實施之“信用狀統一慣例”。EXCEPT SO FAR AS OTHERWISE EXPRESSLY STATED，THIS TRANSFER IS SUBJECT TO THE CURRENT “UNIFORM CUSTOMS AND PRACTICE FOR DOCUMENTARY CREDITS” PUBLISHED BY THE INTERNATIONAL CHAMBER OF COMMERCE. 

(4) 若中英版本規範不一致時，以中文版本之規範為準。SHOULD THERE IS ANY INCONSISTENCY BETWEEN THE CHINESE AND ENGLISH VERSION，THE CHINESE VERSION SHALL PREVAIL.


申請人(中英文)Applicant :      
統一編號 Registration No. :      
	送件

單位
	手續費
	郵電費
	經辦
	會計
	幹部
	單位

主管

	
	
	
	
	
	
	

	國外部/外指行
	成交

匯率
	議價

編號
	經辦
	覆核
	幹部
	單位

主管

	
	
	
	
	
	
	


聯絡電話及承辦人 :      
傳真號碼 :                                               

___________________________________
 簽章SIGNATURE OF APPLICANT(原留外匯印鑑)

  (本公司同意遵守本申請書所載各項規定及條款)
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